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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 
 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации и Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 № 644/261 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020, 

регистрационный № 59454), рассмотрела поступившее 06.03.2023 возражение 

против предоставления правовой охраны товарному знаку по свидетельству 

№ 901555, поданное компанией «ОПИНЕЛЬ САС», Франция (далее – лицо, 

подавшее возражение), при этом установлено следующее. 

Регистрация оспариваемого товарного знака « » с 

приоритетом от 04.07.2022 по заявке № 2022744295 произведена в Государственном 

реестре товарных знаков и знаков обслуживания Российской Федерации (далее – 

Госреестр) 01.11.2022 за № 901555 в отношении товаров и услуг 07, 08, 09, 12, 35, 37 

классов Международной классификации товаров и услуг (далее – МКТУ), на имя 

Гербуд А.Б., Россия (далее – правообладатель).  

В возражении, поступившем в федеральный орган исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности 06.03.2023, выражено мнение о том, что 

регистрация товарного знака по свидетельству № 901555 произведена в нарушение 

требований, установленных пунктом 6 статьи 1483 Кодекса.  

Доводы возражения сводятся к следующему: 

- оспариваемый товарный знак является сходным до степени смешения с 

серией противопоставленных ему знаков по свидетельству №50848 (1) и 



международным регистрациям №613734 (2), №1292544 (3) за счет сходства их 

словесных элементов «PINEL» и «OPINEL»; 

- словесные обозначения "PINEL" и "OPINEL" обладают высокой степенью 

фонетического сходства и состоят из равного количества согласных и близкого 

количества гласных звуков, а также характеризуются сходством по следующим 

основным фонетическим признакам: наличие совпадающих звуков: из 5 звуков в 

составе оспариваемого товарного знака 5 звуков полностью совпадают с 5 звуками в 

противопоставляемых знаках – [п], [и], [н], [е], [л']; тождество состава согласных 

звуков: из 3 согласных звуков, входящих в оспариваемый товарный знак, 3 

согласных звука полностью совпадают с противопоставляемыми товарными 

знаками: [п], [н], [л'], близость состава гласных звуков: из 2 гласных звуков, 

входящих в оспариваемый товарный знак, 2 гласных звука полностью совпадают с 2 

из 3 гласных звуков противопоставляемых товарных знаков: [и] и [е]; ударение: в 

рассматриваемых товарных знаках ударение падает на тождественные конечные 

слоги [-нéл’]. Более того, в данном случае имеет место полное фонетическое 

вхождение оспариваемого товарного знака "PINEL" в более ранние товарные знаки 

"OPINEL";  

- словесные обозначения "PINEL" и "OPINEL" обладают высокой степенью 

графического сходства, поскольку они полностью совпадают по своему буквенному 

составу, за исключением одной буквы "O" в противопоставляемых товарных знаках. 

Визуальное сходство сравниваемых обозначений далее усиливается тем, что они 

выполнены буквами одного и того же алфавита – латиницы, и характеризуются 

одинаковым характером букв - заглавные печатные; 

- часть товаров 07 класса МКТУ товарного знака "PINEL" по свидетельству 

№901555 являются однородными товарам 06, 08, 21 классов МКТУ, в отношении 

которых охраняются противопоставляемые знаки "OPINEL" (1-3), поскольку 

относятся к одним и тем же родовым и видовым категориям, имеют одинаковое 

назначение, условия и каналы реализации, круг потребителей и являются 

взаимодополняемыми (сопутствующими) и взаимозаменяемыми для потребителя; 



– все товары 08 класса МКТУ товарного знака "PINEL" по свидетельству 

№901555 являются однородными товарам 08 класса МКТУ, в отношении которых 

охраняются противопоставляемые знаки "OPINEL" (1-3), поскольку относятся к 

одним и тем же родовым и видовым категориям, имеют одинаковое назначение, 

каналы реализации, круг потребителей и являются взаимодополняемыми 

(сопутствующими) и взаимозаменяемыми для потребителя; 

– часть товаров 09 класса МКТУ товарного знака "PINEL" по свидетельству 

№901555 являются однородными товарам 08, 10, 21 классов МКТУ, в отношении 

которых охраняются противопоставляемые знаки (1-3), поскольку относятся к 

одним и тем же родовым и видовым категориям, имеют одинаковое назначение, 

одинаковые условия и каналы реализации, круг потребителей; 

– часть услуг 35 класса МКТУ товарного знака "PINEL" по свидетельству 

№901555 являются однородными услугам 35 класса МКТУ, в отношении которых 

охраняется противопоставляемый товарный знак "OPINEL" по международной 

регистрации № 1292544, поскольку относятся к одним и тем же родовым и видовым 

категориям и имеют одинаковое назначение; 

– часть услуг 37 класса МКТУ товарного знака "PINEL" по свидетельству 

№901555 являются однородными товарам 08, 10, 25 классов МКТУ, в отношении 

которых охраняются противопоставляемые знаки (1-3), поскольку являются 

связанными между собой товарами и услугами; 

– знаки по свидетельству № 50848 и по международным регистрациям 

№613734, № 1292544 представляют собой серию знаков, объединенных одним и тем 

же общим элементом "OPINEL", в состав которого входит оспариваемый товарный 

знак "PINEL", и зарегистрированных в отношении широкого диапазона товаров и 

услуг, что является дополнительным обстоятельством, усиливающим риск 

смешения. 

На основании изложенного, лицо, подавшее возражение, просит признать 

предоставление правовой охраны товарному знаку по свидетельству № 901555 

недействительным в отношении товаров 07 класса МКТУ «аппараты паяльные 

электрические; верстаки пильные [части машин]; гарнитуры игольчатые [части 



кардных машин]; гвоздодеры электрические; головки сверлильные [детали машин]; 

грабли механические; держатели для режущих инструментов машин, станков; 

дернорезы; долота для машин; дрели ручные электрические; дробилки кухонные 

электрические; зубья для грабельных машин; измельчители кухонные 

электрические; измельчители овощей электрические / овощерезки электрические; 

инструменты [детали машин]; инструменты для заточки кантов лыж электрические / 

канторезы электрические; инструменты ручные, за исключением инструментов с 

ручным приводом; инструменты сельскохозяйственные, за исключением 

инструментов с ручным приводом; кабели управления машинами или двигателями; 

кабестаны; косилки; кофемолки, за исключением ручных; круги точильные [детали 

машин] / круги шлифовальные [детали машин]; лебедки; лезвия [детали машин]; 

лемехи плужные; маслобойки; машинки для стрижки животных; машины для 

заточки лезвий / машины для заточки резцов; машины для нарезания сыра 

электрические; машины для очистки плодов и овощей; машины для подрезания 

кожи / машины для подшлифовывания кожи; машины для прополки; машины для 

резки кровельной черепицы; машины для резки хлеба; машины для чистки овощей 

электрические; машины и устройства для уборки электрические; машины и 

устройства для чистки ковров электрические; машины и устройства полировальные 

[электрические]; машины кухонные электрические; машины овощепротирочные; 

машины отрезные; машины почвообрабатывающие для сельскохозяйственных 

целей; машины резальные; машины сельскохозяйственные; машины стригальные; 

машины тестомесильные механические; мельницы бытовые, за исключением 

мельниц с ручным приводом; мельницы для перца, за исключением мельниц с 

ручным приводом; мешалки бытовые для эмульгирования электрические; мешки 

для пылесосов; мясорубки электрические; насадки всасывающие для пылесосов; 

насадки к пылесосам для разбрызгивания ароматических и дезинфицирующих 

веществ; ножи консервные электрические; ножи косилок; ножи соломорезок; ножи 

электрические; ножи, являющиеся частями машин; ножницы слесарные 

электрические; ножницы электрические; овощерезки спиральные электрические; 

пилы [машины]; пилы цепные; пистолеты [инструменты со взрывными патронами]; 



плуги; полотна пильные [детали машин, станков]; прессы для вина; прессы для 

фруктов бытовые электрические; процессоры кухонные электрические; пылесосы; 

пылесосы бесконтактные стационарные; резаки газовые; резцедержатели [детали 

машин]; сбивалки бытовые электрические; сепараторы молочные; скребки для 

прочистки труб; соковыжималки электрические; соломорезки; стеклорезы алмазные 

[детали машин]; устройства для приготовления напитков электромеханические; 

устройства для приготовления пищевых продуктов электромеханические; швабры 

паровые; шланги пылесосов; шуруповерты электрические; щетки для пылесосов», 

товаров 08 класса МКТУ «алмазы для резки стекла [части ручных инструментов]; 

аппараты для татуировки; аппараты лазерные для удаления волос, за исключением 

используемых для медицинских целей; бритвы электрические и неэлектрические; 

бруски точильные; бруски точильные для кос; буравчики [ручные инструменты]; 

буравы; буры [ручные инструменты]; буры для плотницких работ; бучарды / долота 

каменотесные; вилки для прополки [ручные инструменты]; вилки разделочные; 

вилки столовые; вилы сельскохозяйственные [ручные инструменты]; газонокосилки 

[ручные инструменты]; гарпуны; гарпуны для рыбной ловли; гвоздодеры ручные; 

грабли [ручные инструменты]; грабли для ухода за гольф-дорожками; державки, 

используемые при резании [ручные инструменты]; держатели оселков; долота 

[ручные инструменты]; долота для скульпторов; домкраты ручные; дрели с ручным 

приводом; дубинки полицейские; зажимы для плотницких работ; заступы [ручные 

инструменты]; зензубели; зубила; иглы гравировальные; иглы для татуировок; 

изделия ножевые; изделия режущие [ручные инструменты]; измельчители, 

являющиеся ножами; инвентарь садово-огородный с ручным приводом; 

инструменты абразивные [ручные инструменты]; инструменты для выбивания 

номеров; инструменты для гофрирования; инструменты для декантации жидкости 

[ручные инструменты]; инструменты для депиляций неэлектрические и 

электрические; инструменты для заточки; инструменты для заточки режущих 

кромок; инструменты для клеймения скота; инструменты для обрезания ногтей 

электрические или неэлектрические; инструменты для открывания устриц; 

инструменты для полирования; инструменты для прокалывания ушей; инструменты 



для резки труб; инструменты для снятия изоляции [ручные инструменты]; 

инструменты клепальные [ручные инструменты]; инструменты развальцовочные 

[ручные инструменты]; инструменты режущие; инструменты режущие [ручные 

инструменты]; инструменты ручные для заточки кантов лыж / канторезы ручные; 

инструменты ручные с ручным приводом; инструменты стерильные для пирсинга; 

инструменты штамповочные [ручные инструменты]; кайла [ручные инструменты]; 

камни точильные; кастеты; кельмы; кернеры [ручные инструменты]; кинжалы; 

кирки; киянки [ручные инструменты]; клещи; клещи дыропробивные [ручные 

инструменты]; клинки; клуппы; ключи [ручные инструменты]; ключи гаечные 

[ручные инструменты]; ковши [ручные инструменты]; ковши литейные [ручные 

инструменты]; когти для мяса; коловороты; колодки обувные [для ручного пошива]; 

кольца для кос; компостеры билетные; копатели [ручные инструменты]; копры 

[ручные инструменты]; косы; косы с короткой ручкой; кочерги топочные; круги 

наждачные; круги точильные [ручные инструменты]; кувалды; культиваторы для 

прополки крупных сорняков [ручные инструменты]; кусачки для ногтей / щипцы 

для ногтей; кусторезы; лапы костыльные [ручные инструменты]; ледорубы; лезвия 

[ручные инструменты]; лезвия бритвенные; лезвия для калевок; лезвия для 

рубанков; лобзики; ложки; ложки, вилки и ножи столовые детские; ложки, вилки и 

ножи столовые пластиковые; ломы; лопатки [садоводство] / совки [садоводство]; 

лопаты [ручные инструменты]; мастихины; мачете; машинки для стрижки бороды; 

машинки для стрижки волос электрические и неэлектрические для личного 

пользования; машинки для стрижки животных [ручные инструменты]; метчики 

[ручные инструменты]; мехи для камина [ручные инструменты]; мечи / шпаги; 

молотки [ручные инструменты]; молотки аварийные; молотки гладильные [ручные 

инструменты]; молотки для работы с камнем; молотки камнетесные; молотки 

клепальные [ручные инструменты]; мотыги; мотыги для обработки виноградников 

[ручные инструменты]; наборы маникюрных инструментов; наборы маникюрных 

инструментов электрические; наборы педикюрных инструментов; надфили; 

наконечники сменные [ручные инструменты]; напильники [инструменты]; 

напильники наждачные; насосы воздушные с ручным приводом; насосы ручные; 



несессеры для бритвенных принадлежностей; ножи; ножи для мяса / ножи для 

разделки мяса / секачи, являющиеся ножами для мяса; ножи для нарезания сыра 

неэлектрические; ножи для нарезания фруктов; ножи для нарезания яиц 

неэлектрические; ножи для овощей; ножи для пиццы неэлектрические; ножи для 

снятия чешуи; ножи для творческого досуга [скальпели]; ножи для удаления 

сердцевины из плодов; ножи калевочные; ножи керамические; ножи консервные 

неэлектрические; ножи копытные; ножи многофункциональные; ножи 

окулировочные; ножи охотничьи; ножи перочинные; ножи прививочные [ручные 

инструменты]; ножи разделочные; ножи роликовые [ручные инструменты]; ножи с 

выдвижными лезвиями; ножи садовые кривые; ножи сапожные; ножи-секачи; 

ножницы; ножницы для обрезания фитилей; ножницы для резки плотных 

материалов / ножницы слесарные; ножницы для стрижки скота; ножницы садовые; 

ножницы садовые кривые; ножницы стригальные [ручные инструменты]; ножны для 

холодного оружия; овощерезки мандолина; овощерезки ручные; овощерезки 

спиральные с ручным приводом; овощечистки ручные; орудия 

сельскохозяйственные с ручным приводом; оружие холодное; оселки; отвертки 

неэлектрические; очистители кукурузных початков с ручным приводом; палаши / 

сабли / шашки; палочки для смешивания краски; патроны для разверток; патроны 

сверлильные [ручные инструменты]; перфораторы [ручные инструменты]; песты 

для растирания [ручные инструменты]; пилки наждачные картонные; пилочки для 

ногтей; пилочки для ногтей электрические; пилы [ручные инструменты]; пилы 

лучковые; пинцеты; пинцеты эпиляционные; пистолеты [ручные инструменты]; 

пистолеты для заделки швов, неэлектрические / пистолеты для шовного герметика, 

неэлектрические; пистолеты ручные для выдавливания мастик; плашки [ручные 

инструменты]; плодосъемники [ручные инструменты]; полотна пил [части ручных 

инструментов]; полотна режущие; пояса-держатели ручного инструмента; приборы 

для плетения волос электрические; приборы столовые [ножи, вилки и ложки]; 

приспособления для гофрирования ткани; приспособления для завивки волос 

ручные неэлектрические; приспособления для резки овощей; приспособления для 

сбора монет; приспособления для снятия шкур животных; приспособления 



полировальные для ногтей электрические или неэлектрические; приспособления 

чесальные [ручные инструменты]; пробойники; пробойники для выбивания 

шплинтов; проволока протяжная [ручной инструмент]; процессоры кухонные с 

ручным приводом; пуансоны [ручные инструменты]; пульверизаторы для 

инсектицидов [ручные инструменты]; разбрызгиватели инсектицидов; развертки; 

рамки для ручных пил или ножовок; рамы пил; рашпили [ручные инструменты]; 

резаки для очистки поверхности [ручные инструменты]; резцы гравировальные 

[ручные инструменты]; резцы фрезерные [ручные инструменты]; ремни для правки 

бритв; ремни для правки бритв кожаные; рубанки; ручки для кос; ручки для ножей; 

ручки для ручных инструментов с ручным приводом; рычаги; свайки морские; 

сверла [части ручных инструментов]; сверла для полостей [части ручных 

инструментов]; секаторы; серебро столовое [ножи, вилки и ложки]; серпетки; серпы; 

скобели; скребки [ручные инструменты]; скребки для лыж; стамески; стамески для 

конопачения; стамески полукруглые [ручные инструменты]; ступы для растирания 

[ручные инструменты]; стусла [ручной инструмент]; тавра; тесаки; тесла 

[инструменты]; тиски; тиски верстачные [инструменты ручные]; топорики [ручные 

инструменты]; топоры; топоры для выдалбливания пазов [гнезд]; трамбовки 

[ручные инструменты]; трамбовки для уплотнения грунта [ручные инструменты]; 

труборезы [ручные инструменты]; тяпки [ручные инструменты]; угольники [ручные 

инструменты]; удлинители воротков для метчиков; устройства для тиснения 

[ручные инструменты]; устройства для уничтожения вредителей растений ручные; 

устройства натяжные для металлических проводов [ручные инструменты]; 

устройства натяжные металлических лент [ручные инструменты]; утюги; утюги 

[неэлектрические, ручные инструменты]; фрукторезки с ручным приводом; футляры 

для бритв; храповики [ручные инструменты]; шаберы [ручные инструменты]; 

шилья; шпатели [ручные инструменты]; шпатели для художников; штопоры для 

бутылок ручные; штыри; щипцы; щипцы для завивки волос; щипцы для удаления 

заусенцев; щипчики для загибания ресниц», товаров 09 класса МКТУ «обеспечение 

программное загружаемое, являющееся медицинским устройством; таймеры [часы 

песочные] для варки яиц; устройства для резки пленки», услуг 35 класса МКТУ 



«агентства по импорту-экспорту; агентства по коммерческой информации; агентства 

рекламные; анализ себестоимости; аренда кассовых аппаратов; аренда площадей для 

размещения рекламы; ведение автоматизированных баз данных; ведение 

бухгалтерских документов; выписка счетов; демонстрация товаров; изучение 

общественного мнения; изучение рынка; исследования в области бизнеса; 

исследования конъюнктурные; исследования маркетинговые; консультации, 

касающиеся коммуникационных стратегий в рекламе; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий связей с общественностью; макетирование рекламы; 

маркетинг; маркетинг в части публикаций программного обеспечения; маркетинг 

влияния; маркетинг целевой; написание рекламных текстов; написание текстов 

рекламных сценариев; обновление и поддержание информации в регистрах; 

обновление и поддержка информации в электронных базах данных; обновление 

рекламных материалов; обработка текста; организация выставок в коммерческих 

или рекламных целях; организация показов мод в рекламных целях; организация 

торговых ярмарок; оформление витрин; оценка коммерческой деятельности; 

подготовка исследований рентабельности бизнеса; подготовка платежных 

документов; поиск информации в компьютерных файлах для третьих лиц; 

посредничество коммерческое; предоставление деловой информации; 

предоставление деловой информации через веб-сайты; предоставление информации 

в области деловых и коммерческих контактов; предоставление коммерческой 

информации и консультаций потребителям по вопросам выбора товаров и услуг; 

предоставление места для онлайн-продаж покупателям и продавцам товаров и услуг 

/ предоставление торговых интернет-площадок покупателям и продавцам товаров и 

услуг; предоставление отзывов пользователей в коммерческих или рекламных 

целях; предоставление перечня веб-сайтов с коммерческой или рекламной целью; 

предоставление рейтингов пользователей в коммерческих или рекламных целях; 

презентация товаров на всех медиасредствах с целью розничной продажи; 

проведение аукционов; проведение коммерческих мероприятий; прогнозирование 

экономическое; продвижение продаж для третьих лиц; продвижение товаров и услуг 

через спонсорство спортивных мероприятий; продвижение товаров через лидеров 



мнений; производство программ телемагазинов; производство рекламных фильмов; 

прокат рекламного времени в средствах массовой информации; прокат рекламных 

материалов; прокат рекламных щитов; прокат торговых автоматов; прокат торговых 

стендов / прокат торговых стоек; профилирование потребителей в коммерческих 

или маркетинговых целях; публикация рекламных текстов; радиореклама; 

разработка рекламных концепций; расклейка афиш; распространение образцов; 

распространение рекламных материалов; рассылка рекламных материалов прямая 

почтовая; реклама; реклама интерактивная в компьютерной сети; реклама наружная; 

реклама почтой; реклама телевизионная; сбор и предоставление статистических 

данных; сбор информации в компьютерных базах данных; сведения о деловых 

операциях; систематизация информации в компьютерных базах данных; 

согласование и заключение коммерческих операций для третьих лиц; составление 

информационных индексов в коммерческих или рекламных целях; составление 

отчетов о счетах; телемаркетинг; управление коммерческое лицензиями на товары и 

услуги для третьих лиц; управление коммерческое программами возмещения 

расходов для третьих лиц; управление потребительской лояльностью; управление 

программами часто путешествующих; управление процессами обработки заказов 

товаров; услуги PPC / услуги рекламные "оплата за клик"; услуги в области 

общественных отношений; услуги коммерческого лоббирования; услуги 

конкурентной разведки; услуги лидогенерации; услуги манекенщиков для рекламы 

или продвижения товаров; услуги по исследованию рынка; услуги по оптовой 

торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги по поисковой оптимизации продвижения 

продаж; услуги по розничной торговле произведениями искусства, предоставляемые 

художественными галереями; услуги по розничной торговле фармацевтическими, 

ветеринарными, гигиеническими препаратами и медицинскими принадлежностями; 

услуги по розничной торговле хлебобулочными изделиями; услуги по составлению 

перечня подарков; услуги по сравнению цен; услуги рекламные по созданию 

фирменного стиля для третьих лиц; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка 

и обеспечение предпринимателей товарами]; продажа оптовая и розничная товаров, 



в том числе через Интернет», услуг 37 класса МКТУ «восстановление одежды / 

обновление одежды; дезинфекция хирургических инструментов; заточка ножей; 

облучение медицинских инструментов; стерилизация медицинских инструментов». 

Правообладатель товарного знака по свидетельству №901555, уведомленный в 

установленном порядке о дате рассмотрения возражения, представил отзыв по мотивам 

возражения, доводы которого сводятся к следующему: 

- оспариваемый и противопоставленные ему знаки (1-3) не являются сходными 

по семантическому, визуальному, графическому критериям сходства; 

- обозначение «OPINEL» в переводе с французского языка имеет следующее 

смысловое значение: «складной нож (с деревянной ручкой)». Словесный элемент 

товарного знака № 901555, который может читаться потребителем как «PIEL», или как 

«PINEL» (если воспринимать оригинальный графический элемент в центре слова как 

букву), смыслового значения и перевода не имеет. Следовательно, знаки различаются 

семантически; 

-  сравниваемые знаки отличаются графически: отличается расположение букв 

входящих в состав их словесных элементов, их графическое написание, вид 

использованного шрифта, цветовое сочетание, кроме того, в состав сравниваемых 

знаков включены разные изобразительные элементы, что, несомненно, будет создавать 

различное зрительное впечатление у потребителя;  

-  в сравниваемых обозначениях количество и близость гласных, согласных 

звуков и букв различно: «PINEL» - [p-i-n-e-1] - 5 букв, 5 звуков, при ином прочтении 

товарного знака «PIEL» - [p-i-e-1] - 4 буквы, 4 звука; «OPINEL» - [o-p-i-n-e-1] - 6 букв, 6 

звуков. В сравниваемых обозначениях количество слогов и их расположение различны: 

«PINEL» - 2 слога - «OPINEL» - 3 слога. Различны начальные буквы и звуки в словах, 

так как буква «О» в товарных знаках лица, подавшего возражение, вносит 

существенное отличие при фонетическом произношении. Характер совпадающих 

частей обозначений различен. На основании того, что в сравниваемых знаках различен 

состав гласных букв, состав звуков, вхождение одного элемента в другой спорно, 

можно сделать вывод, что сравниваемые словесные элементы не являются сходными 

до степени смешения по звуковому признаку; 



- товары 08 класса МКТУ знаков (1-3) такие как «ручные орудия и инструменты, 

ножевые изделия, вилки, ложки, холодное оружие, бритвы, пояса- держатели ручного 

инструмента; ремни для ношения ножей; футляры для бритв, для ножей; наборы 

маникюрных и педикюрных инструментов, и т.п.» не являются однородными товарам 

07 класса МКТУ «аппараты паяльные электрические; верстаки пильные [части машин]; 

гарнитуры игольчатые [части кардных машин]; гвоздодеры электрические; головки 

сверлильные [детали машин]; долота для машин; дрели ручные электрические; 

инструменты [детали машин]; инструменты для заточки кантов лыж электрические / 

канторезы электрические; инструменты ручные, за исключением инструментов с 

ручным приводом; круги точильные [детали машин] / круги шлифовальные [детали 

машин]; лезвия [детали машин]; машинки для стрижки животных; машины для заточки 

лезвий / машины для заточки резцов; машины для подрезания кожи / машины для 

подшлифовывания кожи; машины для резки кровельной черепицы; машины отрезные; 

машины резальные; машины стригальные; ножницы слесарные электрические; 

ножницы электрические; пилы [машины]; пилы цепные; полотна пильные [детали 

машин, станков]; резаки газовые; резцедержатели [детали машин]; стеклорезы 

алмазные [детали машин]; шуруповерты электрические» товарного знака по 

свидетельству № 901555, поскольку оспариваемые товары относятся к машинам и 

деталям машин, а не к ручным орудиям и инструментам, кроме того, относятся к 

электротоварам, которые продаются в специализированных магазинах, в данном 

случае круг потребителей совершено различен, применение, функциональное 

назначение, вид материала, из которого они изготовлены, взаимодополняемость либо 

взаимозаменяемость товаров отсутствует; 

- товары 08 и 21 классов МКТУ знаков (1-3) «ручные орудия и инструменты, 

ножевые изделия, вилки, ложки; ручные инструменты приспособления; столовые 

приборы неэлектрические, ножи, вилки и ложки (столовые приборы); ножи-секачи; 

шинковки (ножи); ножи консервные неэлектрические; домашняя и кухонная утварь и 

посуда (за исключением изготовленных из драгоценных металлов или покрытых ими); 

домашняя или кухонная утварь и посуда неэлектрические; подставки для ножей для 

сервировки стола; мельницы ручные бытовые; штопоры; доски разделочные» не могут 



быть признаны однородными товарам 07 класса МКТУ «дробилки кухонные 

электрические; измельчители кухонные электрические; измельчители овощей 

электрические / овощерезки электрические; кофемолки, за исключением ручных; 

маслобойки; машины для нарезания сыра электрические; машины для очистки плодов 

и овощей; машины для резки хлеба; машины для чистки овощей электрические; 

машины кухонные электрические; машины овощепротирочные; машины 

тестомесильные механические; мельницы бытовые, за исключением мельниц с ручным 

приводом; мельницы для перца, за исключением мельниц с ручным приводом; 

мешалки бытовые для эмульгирования электрические; мясорубки электрические; ножи 

консервные электрические; ножи электрические; овощерезки спиральные 

электрические; прессы для вина; прессы для фруктов бытовые электрические; 

процессоры кухонные электрические; сбивалки бытовые электрические; сепараторы 

молочные; соковыжималки электрические; устройства для приготовлении напитков 

электромеханические; устройства для приготовления пищевых продуктов 

электромеханические» товарного знака по свидетельству № 901555, поскольку 

относятся к электрической бытовой технике, и не являются кухонной утварью (по 

общему принципу), так как кухонная утварь - это, как правило, небольшие 

инструменты и посуда, которая используется на кухне для различных операций, 

связанных с приготовлением или употреблением пищи или питья; 

- правовая охрана знаку по международной регистрации № 1292544 

предоставлена в отношении конкретной позиции 35 класса МКТУ «презентация 

товаров, в частности столовых приборов, изделий из кожи, посуды, тканей, на всех 

средствах коммуникации для целей розничной продажи, рассылка рекламных 

материалов (листовки, проспекты, печатная продукция, образцы)», и «организация 

торговых ярмарок и выставок в коммерческих или рекламных целях», то есть, касается 

только исключительно «презентации столовых приборов, изделий из кожи, посуды, 

тканей», в связи с чем, просьба аннулировать практически весь 35 класс МКТУ по 

оспариваемому товарному знаку № 901555 необоснована. 

На основании изложенного правообладателем изложена просьба оставить в силе 

правовую охрану товарного знака по свидетельству № 901555. 



Изучив материалы дела, коллегия установила следующее. 

С учетом даты (04.07.2022) приоритета оспариваемого товарного знака 

правовая база для оценки его охраноспособности включает в себя упомянутый выше 

Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по государственной 

регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, 

утвержденные приказом Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный № 38572), вступившие в силу 

31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с пунктом 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия.  

Согласно пункту 44 Правил комбинированные обозначения сравниваются с 

комбинированными обозначениями и с теми видами обозначений, которые входят в 

состав проверяемого комбинированного обозначения как элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, указанные в пунктах 42 и 43 Правил, а также исследуется значимость 

положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в заявленном 

обозначении. 

Исходя из положений пункта 42 Правил, сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам.  Звуковое сходство определяется на основании 

следующих признаков: наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых 



обозначениях; близость звуков, составляющих обозначения; расположение близких 

звуков и звукосочетаний по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов 

и их расположение; число слогов в обозначениях; место совпадающих 

звукосочетаний в составе обозначений; близость состава гласных; близость состава 

согласных; характер совпадающих частей обозначений; вхождение одного 

обозначения в другое; ударение. Графическое сходство определяется на основании 

следующих признаков: общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое 

написание с учетом характера букв (например, печатные или письменные, заглавные 

или строчные); расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами 

которого написано слово; цвет или цветовое сочетание. Смысловое сходство 

определяется на основании следующих признаков: подобие заложенных в 

обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение значения обозначений в 

разных языках); совпадение одного из элементов обозначений, на который падает 

логическое ударение и который имеет самостоятельное значение; 

противоположность заложенных в обозначениях понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. При этом 

принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские свойства, 

функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. Вывод об однородности товаров делается по 

результатам анализа перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если 

товары или услуги по причине их природы или назначения могут быть отнесены 

потребителями к одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

В соответствии с пунктом 2 статьи 1513 Кодекса возражения против 

предоставления правовой охраны товарному знаку по основаниям, 



предусмотренным подпунктами 1-4 пункта 2 статьи 1512 настоящего Кодекса, могут 

быть поданы заинтересованным лицом. Лицу, подавшему возражение, принадлежат 

исключительные права на знаки по международным регистрациям №613734, 

№1292544, товарный знак по свидетельству №50848, сходные, по его мнению, до 

степени смешения с оспариваемым товарным знаком. Изложенное свидетельствует 

о его заинтересованности в подаче настоящего возражения. 

Оспариваемый товарный знак « » является 

комбинированным и состоит из словесного элемента «PINEL», выполненного 

стандартным шрифтом заглавными буквами латинского алфавита, буква «N» 

представлена в виде композиции из стрелок белоого и красного цветов. Указанное 

сочетание букв и изобразительных элементов помещено на фоне прямоугольника 

черного цвета. Правовая охрана знаку предоставлена в черном, белом, красном 

цветовом сочетании в отношении 07, 08, 09, 12, 35, 37 классов МКТУ.  

В рамках несоответствия оспариваемого товарного знака требованиям пункта 

6 статьи 1483 Кодекса, ему были противопоставлены знаки                                                     

« » (1), « » (2), « » (3), 

правовая охрана которым предоставлена на имя компании «OPINEL SAS». Знак (1) 

зарегистрирован в отношении 08 класса МКТУ. Правовая охрана знаку (2) 

предоставлена в отношении товаров 06, 08, 10, 21, 25, 25 классов МКТУ, знаку (3) – 

в отношении товаров 08, 21, 24, 35 классов МКТУ.      

Анализ оспариваемого товарного знака на соответствие требованиям пункта 6 

статьи 1483 Кодекса показал следующее.  

Сравнение оспариваемого и противопоставленных знаков (1-3) 

свидетельствует о высокой  степени фонетического сходства словесных элементов 

«PINEL» (читается [пинел(’)]) / «OPINEL» (читается [опинел(’)]), который в каждом 

из сравниваемых знаков является основным доминирующим элементом. 

Фонетическое сходство обусловлено тождеством пяти звуков (п, и, н, е, л), 

составляющих данные слова, а также полным фонетическим вхождением 



оспариваемого знака в состав знаков (1-3).  Отличающейся является лишь одна 

начальная буква «о» в знаках (1-3), чего недостаточно для вывода об отсутствии 

сходства сравниваемых знаков.  

Анализ словарей основных европейских языков (см. www.translate.google.ru) 

показал отсутствие лексических значений у словесного элемента «pinel» 

оспариваемого знака, в связи с чем провести его сравнение по семантическому 

критерию сходства с противопоставленным знаками не представляется возможным. 

Согласно возражению, противопоставленные знаки «opinel» переводятся как 

«складной нож (с деревянной ручкой)». Представители лица, подавшего 

возражения, указали на то, что данное обозначение стало нарицательным в связи с 

фамилией основателя компании, производящей соответствующие товары. Вместе с 

тем, восприятие противопоставленных знаков в каком-либо из упомянутых 

значений слова «OPINEL» не доказано, по мнению коллегии, данное слово является 

малоизвестным и наиболее вероятно его восприятие в качестве фантазийного. 

Указанное в совокупности снижает значение семантического критерия сходства 

сравниваемых знаков.   

Что касается графического признака сравнения, то коллегия усматривает 

наличие таких признаков визуального сходства сопоставляемых знаков, как 

алфавит, буквами которого написано слово, совпадение большинства графем, 

одинаковое расположение одинаковых букв по отношению друг к другу, написание 

словесных сравниваемых элементов заглавными буквами. В отношении довода 

правообладателя о разном общем зрительном впечатлении, которое производят 

сопоставляемые товарные знаки, коллегия поясняет, что в данном случае 

впечатление от знаков обуславливают именно их словесные элементы. 

Высокая степень сходства основного индивидуализирующего элемента 

оспариваемого и противопоставленных знаков (1-3) приводит к ассоциированию 

товарного знака « » по свидетельству № 901555 со знаками                      

« » по свидетельству № 50848, « » по 



международной регистрации № 613734 и « » по 

международной регистрации №1292544. 

Что касается позиции правообладателя о возможности восприятия 

оспариваемого товарного знака как совокупности из словесного элемента «PIEL» и 

графических элементов в виде стрелок, то она является субъективной и не 

соответствует описанию обозначения, представленному при подаче заявки 

№2022744295. Особенности графического исполнения буквы «N» не приводят к 

вероятности его восприятия исключительно в качестве графических элементов, а не 

оригинальной оформленной буквы «N».   

Относительно однородности товаров и услуг, представленных в перечнях 

оспариваемого и противопоставленных знаков (1-3), установлено следующее. 

Товары 07 класса МКТУ «аппараты паяльные электрические; верстаки 

пильные [части машин]; гарнитуры игольчатые [части кардных машин]; гвоздодеры 

электрические; головки сверлильные [детали машин]; держатели для режущих 

инструментов машин, станков; долота для машин; дрели ручные электрические; 

инструменты [детали машин]; инструменты для заточки кантов лыж электрические / 

канторезы электрические; инструменты ручные, за исключением инструментов с 

ручным приводом; круги точильные [детали машин] / круги шлифовальные [детали 

машин]; лезвия [детали машин]; машинки для стрижки животных; машины для 

заточки лезвий / машины длязаточки резцов; машины для подрезания кожи / 

машины для подшлифовывания кожи; машины для резки кровельной черепицы; 

машины отрезные; машины резальные; машины стригальные; ножи, являющиеся 

частями машин; ножницы слесарные электрические; ножницы электрические; пилы 

[машины]; пилы цепные; полотна пильные [детали машин, станков]; резаки газовые; 

резцедержатели [детали машин]; стеклорезы алмазные [детали машин]; 

шуруповерты электрические» являются однородными товарам 08 класса МКТУ 

«hand-operated hand tools and implements» («ручные орудия инструменты») знака (1), 

товарам 08 класса МКТУ «outils et instruments à main entraînés manuellement» 

(«ручные орудия и инструменты»), товарам 08 класса МКТУ «outils et instruments à 



main entraînés manuellement; blades (tools); instruments for sharpening, for whetting; 

sharpening instruments; belts for carrying knives; files; cleavers; choppers (knives); 

scissors; shears; shear blades;  planes; scrapers (tools); clippers (hand instruments)» 

«ручные инструменты и приспособления; лезвия (инструменты); инструменты для 

заточки, отточки; инструменты для заточки режущих кромок; пояса-держатели 

ручного инструмента; напильники; ножи-секачи; шинковки (ножи); ножницы; 

ножницы для резки плотных материалов; полотна режущие; рубанки; скребки 

(инструменты); шпатели [ручные инструменты]» знака (3), поскольку относятся к 

одному роду товаров и представляют собой орудия и инструменты. Сравниваемые 

товары также относятся к одним и тем же видам товаров, так как представляют 

собой, прежде всего, режущие инструменты. Одинаковый вид товаров также 

обусловливает их одинаковое назначение – резка, заточка и т.п. Кроме того, 

перечисленные выше товары имеют одинаковые каналы реализации, так как 

продаются в розничных магазинах инструментов, стройматериалов и имеют 

одинаковый круг потребителей. Сравниваемые товары также являются 

взаимодополняемыми и характеризуются совместным использованием. 

Товары 07 класса МКТУ «грабли механические; дернорезы; зубья для 

грабельных машин; инструменты сельскохозяйственные, за исключением 

инструментов с ручным приводом; косилки; лемехи плужные; машины для 

прополки; машины почвообрабатывающие для сельскохозяйственных целей; 

машины сельскохозяйственные; ножи косилок; ножи соломорезок; плуги; 

соломорезки» оспариваемой регистрации однородны товарам 08 класса МКТУ 

«ручные орудия и инструменты» знака (1), товарам 08 класса МКТУ «outils et 

instruments à main entraînés manuellement» (ручные орудия и инструменты) знака (2), 

товарам 08 класса МКТУ «hand-operated hand tools and implements; scythes; axes; 

sickles; garden tools; pruning shears» («ручные инструменты и приспособления; косы; 

серпы; топоры; инвентарь садово-огородный, ножницы садовые кривые»). 

Однородность сравниваемых товаров обусловлена тем, что они относятся к одному 

общему роду товаров и имеют одинаковое назначение, поскольку представляют 

собой сельскохозяйственные орудия и инструменты. Кроме того, перечисленные 



выше товары имеют одинаковые каналы реализации, так как продаются в 

розничных магазинах инструментов и сельскохозяйственных принадлежностей, и 

имеют одинаковый круг потребителей. Сравниваемые товары могут 

характеризоваться взаимодополняемостью и совместным использованием.  

Оспариваемые товары 07 класса МКТУ «дробилки кухонные электрические; 

измельчители кухонные электрические; измельчители овощей электрические / 

овощерезки электрические; кофемолки, за исключением ручных; маслобойки; 

машины для нарезания сыра электрические; машины для очистки плодов и овощей; 

машины для резки хлеба; машины для чистки овощей электрические; машины 

кухонные электрические; машины овощепротирочные; машины тестомесильные 

механические; мельницы бытовые, за исключением мельниц с ручным приводом; 

мельницы для перца, за исключением мельниц с ручным приводом; мешалки 

бытовые для эмульгирования электрические; мясорубки электрические; ножи 

консервные электрические; ножи электрические; овощерезки спиральные 

электрические; прессы для вина; прессы для фруктов бытовые электрические; 

процессоры кухонные электрические; сбивалки бытовые электрические; сепараторы 

молочные; соковыжималки электрические; устройства для приготовления напитков 

электромеханические; устройства для приготовления пищевых продуктов 

электромеханические» однородны товарам 08 класса МКТУ «ручные орудия и 

инструменты, ножевые изделия, вилки, ложки» знака (1), товарам 08 класса МКТУ 

«outils et instruments à main entraînés manuellement; coutellerie; fourchettes et cuillers» 

(ручные орудия и инструменты, ножевые изделия, вилки, ложки) знака (2), товарам 

08 класса МКТУ «hand-operated hand tools and implements; non-electric cutlery; 

cleavers; choppers (knives); non-electric can opener» («ручные инструменты и 

приспособления; столовые приборы неэлектрические, ножи, вилки и ложки 

(столовые приборы); ножи-секачи; шинковки (ножи); ножи консервные 

неэлектрические»), товарам 21 класса МКТУ «ustensiles et récipients pour le ménage 

ou la cuisine (ni en métaux précieux, ni en plaqué)» («домашняя и кухонная утварь и 

посуда (за исключением изготовленных из драгоценных металлов или покрытых 

ими)», товарам 21 класса МКТУ «non-electric utensils and containers for household or 



kitchen use; knife rests for the table; hand-operated mills for domestic purposes; 

corkscrewes; chopping board» («домашняя или кухонная утварь и посуда 

неэлектрические; подставки для ножей для сервировки стола; мельницы ручные 

бытовые; штопоры; доски разделочные»). Однородность сравниваемых товаров 

обусловлена тем, что они относятся к одному общему роду и виду товаров, 

поскольку представляют собой кухонные приборы и приспособления. 

Сравниваемые товары также имеют одинаковое назначение, так как представляют 

собой изделия и приборы для кухни и быта, в частности для обработки и 

приготовления пищевых продуктов. Кроме того, перечисленные выше товары 

имеют одинаковые каналы реализации, так как продаются в розничных магазинах 

бытовых и кухонных приборов и приспособлений, и имеют одинаковый круг 

потребителей, относятся к товарам широкого потребления, что увеличивает 

вероятность смешения. 

Коллегия соглашается и с доводами возражения об однородности товаров 07 

класса МКТУ «машины и устройства для уборки электрические; машины и 

устройства для чистки ковров электрические; машины и устройства полировальные 

[электрические]; мешки для пылесосов; насадки всасывающие для пылесосов; 

насадки к пылесосам для разбрызгивания ароматических и дезинфицирующих 

веществ; пылесосы; пылесосы бесконтактные стационарные; скребки для прочистки 

труб; швабры паровые; шланги пылесосов; щетки для пылесосов» оспариваемой 

регистрации по отношению к товарам 21 класса МКТУ «ustensiles et récipients pour 

le ménage ou la cuisine (ni en métaux précieux, ni en plaqué); éponges; brosses (à 

l'exception des pinceaux); matériel de nettoyage» («домашняя и кухонная утварь (за 

исключением изготовленных из драгоценных металлов или покрытых ими); 

материалы для щеточных изделий; материал для чистки и уборки») знака (2), 

товарам 21 класса МКТУ «non-electric utensils for household and kitchen use; sponges; 

brushes (except painbrushes); brush-making materials; hand-operated cleaning implements 

and material; steel wool; trash cans» («домашняя или кухонная утварь; губки; щетки 

(за исключением кистей); материалы для щеточных изделий; инструменты и 

материалы с ручным управлением для чистки; мочалки металлические; ящики для 



мусора») знака (3). Однородность сравниваемых товаров обусловлена тем, что они 

относятся к одному общему роду и виду товаров, поскольку представляют собой 

предметы домашней утвари, в частности, приспособления для уборки.  

Сравниваемые товары также имеют одинаковое назначение, так как предназначены 

для чистки и уборки. Кроме того, перечисленные выше товары имеют одинаковые 

каналы реализации, так как продаются в розничных магазинах бытовой техники и 

бытовых товаров, и имеют одинаковый круг потребителей. Сравниваемые товары 

также являются взаимодополняемыми могут быть использованы совместно. 

Товары 07 класса МКТУ «кабели управления машинами или двигателями; 

кабестаны; лебедки» оспариваемого знака однородны товарам 06 класса МКТУ 

«câbles et fils métalliques non électriques» («металлические тросы и проволока 

неэлектрические» знака (2). Однородность сравниваемых товаров обусловлена тем, 

что они относятся к одному общему роду и виду товаров, поскольку представляют 

собой лебедки, тросы и т.п. и имеют одинаковое назначение – тяга, подъем груза, 

предметов, людей и пр. Кроме того, перечисленные выше товары имеют 

одинаковый круг потребителей и являются взаимозаменяемыми. Они также 

характеризуются одинаковыми условиями реализации, так как распространяются 

посредством, в частности, розничных магазинов строительных материалов.  

Вместе с тем, коллегия не может согласиться с доводами возражения об 

однородности товаров 07 класса МКТУ «пистолеты [инструменты со взрывными 

патронами]» товарного знака по свидетельству №901555 по отношению к товарам 

08 класса МКТУ «холодное оружие» знака (1), товаров 08 класса МКТУ «armes 

blanches» («холодное оружие») знака (2), товаров 08 класса МКТУ «blades» 

(«клинки») знака (3). Упомянутые оспариваемые товары 07 класса МКТУ 

представляют собой ручную машину, используемую при строительных работах, и не 

применяемую в качестве холодного оружия. Обратного материалами возражения не 

доказано.   

Товары 08 класса МКТУ «ножевые изделия, вилки, ножи» знака (1), товары 08 

класса МКТУ «coutellerie; fourchettes et cuillers» («столовые приборы; вилки и 

ложки») знака (2), товары 08 класса МКТУ «non-electric cutlery, knives, forks and 



spoons (table cutlery); choppers (knives)» (неэлектрические столовые приборы, ножи, 

вилки и ложки (столовые приборы); измельчители (ножи) знака (3) являются 

однородными по отношению к товарам 08 класса МКТУ «вилки столовые; ложки; 

ложки, вилки и ножи столовые детские; ложки, вилки и ножи столовые 

пластиковые;  ножи; ножи для мяса / ножи для разделки мяса / секачи, являющиеся 

ножами для мяса; изделия ножевые; ножи многофункциональные; ножи для мяса / 

ножи для разделки мяса / секачи, являющиеся ножами для мяса; ножи для нарезания 

сыра неэлектрические; ножи для нарезания фруктов; ножи для нарезания яиц 

неэлектрические; ножи для овощей; ножи для пиццы неэлектрические; ножи для 

снятия чешуи; ножи для творческого досуга [скальпели]; ножи для удаления 

сердцевины из плодов; ножи калевочные; ножи керамические; ножи консервные 

неэлектрические; ножи копытные; ножи многофункциональные; ножи 

окулировочные; ножи охотничьи; ножи перочинные; ножи прививочные [ручные 

инструменты]; ножи разделочные; ножи роликовые [ручные инструменты]; ножи с 

выдвижными лезвиями; ножи садовые кривые; ножи сапожные; ножи-секачи; 

приборы столовые [ножи, вилки и ложки]; серебро столовое [ножи, вилки и 

ложки]; измельчители, являющиеся ножами; вилки разделочные; ручки для ножей» 

оспариваемой регистрации. Однородность данных видов товаров обусловлена их 

отнесением к одним родовым группам (вилки, ложки, ножи, столовые приборы (или 

их части), возможностью совместного производства и реализации.   

Товары 08 класса МКТУ «мачете» («machetes») оспариваемого и 

противопоставленного знака (3) совпадают. 

Противопоставленные знаки (2, 3) зарегистрированы в отношении товаров 08 

класса МКТУ, представляющих собой столовые приборы («coutellerie» («столовые 

приборы») знак (2), «non-electric cutlery» («неэлектрические столовые приборы») 

знак (3).  Столовый прибор — это изделие, инструмент или набор инструментов для 

обращения с пищей непосредственно за столом, изготавливается 

из пластмассы, дерева, алюминия, нержавеющей стали, мельхиора или столового 

серебра. Таким образом, упомянутые виды товаров представляют собой родовую 

позицию по отношению к оспариваемым товарам 08 класса МКТУ «инструменты 



для открывания устриц; когти для мяса; приспособления для резки овощей; 

овощерезки мандолина», что свидетельствует об их однородности.  

Товары 08 класса МКТУ «rasoirs» («бритвы») знака (2), товары 08 класса 

МКТУ «electric or non-electric razors; cases for razors» («электрические или 

неэлектрические бритвы; футляры для бритв») знака (3) являются однородными 

товарам 08 класса МКТУ «бритвы электрические и неэлектрические; лезвия 

бритвенные; машинки для стрижки бороды; машинки для стрижки волос 

электрические и неэлектрические для личного пользования; машинки для стрижки 

животных [ручные инструменты]; несессеры для бритвенных принадлежностей; 

ремни для правки бритв; ремни для правки бритв кожаные; футляры для бритв» 

оспариваемой регистрации. Указанные виды товаров объединены одной родовой 

группой – товары для стрижки и бритья, в связи с чем могут быть произведены 

одним лицом, иметь совместные каналы реализации (магазины, осуществляющие 

продажу товаров для бритья и стрижки), вследствие чего данные товары признаются 

однородными между собой.      

 Товары 08 класса МКТУ «scissors» («ножницы») знака (3) соотносятся как 

род-вид с оспариваемыми товарами 08 класса МКТУ «ножницы; ножницы для 

обрезания фитилей; ножницы для резки плотных материалов / ножницы слесарные; 

ножницы для стрижки скота; ножницы садовые; ножницы садовые кривые; 

ножницы стригальные [ручные инструменты]; инструменты режущие» и, 

следовательно, признаются однородными. Кроме того, товары 08 класса МКТУ 

знака (3), относящиеся к ножницам, являются однородными и товарам 08 класса 

МКТУ «кусачки для ногтей / щипцы для ногтей», поскольку они могут быть 

взаимозаменяемыми, взаимодополняемыми, использоваться совместно одними и 

теми же лицами.   

Знак (1) зарегистрирован в отношении товаров 08 класса МКТУ «ручные 

орудия и инструменты», правовая охрана знаку (2) предоставлена для товаров 08 

класса МКТУ «outils et instruments à main entraînés manuellement; blades (tools); 

instruments for sharpening, for whetting; instruments for sharpening; tool belts [holder]; 

files; scythes; sickles; axes; planes; scrappers [tools]; spatulas [hand tools]; garden tools 



(pruning shears)» («ручные инструменты и инструменты с ручным приводом; лезвия 

(инструменты); инструменты для заточки, для отточки; инструменты для заточки 

режущих кромок; пояса-держатели ручного инструмента; напильники; косы; серпы; 

топоры; рубанки; скребки (инструменты); шпатели (ручные инструменты); 

инвентарь садово-огородный, ножницы садовые кривые»), правовая охрана знаку (3) 

предоставлена для товаров 08 класса МКТУ «hand-operated hand tools and 

implements» («ручные инструменты и орудия труда»), которые представляют собой 

ручные инструменты, ручные орудия, инвентарь, используемые для выполнения тех 

или иных работ. По мнению коллегии, данные виды товаров являются однородными 

по отношению к товарам 08 класса МКТУ «алмазы для резки стекла [части ручных 

инструментов]; аппараты для татуировок; аппараты лазерные для удаления волос, за 

исключением используемых для медицинских целей; буравчики [ручные 

инструменты]; буравы; буры [ручные инструменты]; буры для плотницких работ; 

бучарды / долота каменотесные; грабли для ухода за голь-дорожками; бруски 

точильные; бруски точильные для кос; вилки для прополки [ручные инструменты]; 

вилы сельскохозяйственные [ручные инструменты]; газонокосилки ручные 

инструменты; гвоздодеры ручные; грабли [ручные инструменты]; державки, 

используемые при резании [ручные инструменты]; держатели оселков; долота 

[ручные инструменты]; домкраты ручные; долота для скульпторов; дрели с ручным 

приводом; заступы [ручные инструменты]; иглы гравировальные; иглы для 

татуировок; инвентарь садово-огородный с ручным приводом; зензубели; зубила; 

зажимы для плотницких работ; изделия режущие [ручные инструменты]; 

инструменты абразивные [ручные инструменты]; инструменты для декантации 

жидкости [ручные инструменты]; инструменты для заточки; инструменты для 

заточки режущих кромок; инструменты для снятия изоляции [ручные инструменты]; 

инструменты клепальные [ручные инструменты]; инструменты развальцовочные 

[ручные инструменты]; инструменты режущие [ручные инструменты]; инструменты 

для выбивания номеров; инструменты для гофрирования; инструменты для 

депиляций неэлектрические и электрические;  инструменты для клеймения скота; 

инструменты для обрезания ногтей электрические и неэлектрические; инструменты 



для полирования; инструменты для прокалывания ушей; инструменты для резки 

труб; инструменты для пирсинга; инструменты для заточки кантов лыж / канторезы 

ручные; инструменты ручные с ручным приводом; инструменты штамповочные 

[ручные инструменты]; кайла [ручные инструменты]; камни точильные; кельмы;  

[ручные инструменты]; киянки [ручные инструменты]; клещи; клещи 

дыропробивные [ручные инструменты]; клинки; клуппы; ключи [ручные 

инструменты]; ключи гаечные [ручные инструменты]; ковши [ручные 

инструменты]; ковши литейные [ручные инструменты]; коловороты;  колодки 

обувные [для ручного пошива]; кольца для кос; компостеры билетные; копатели 

[ручные инструменты]; копры [ручные инструменты]; косы; косы с короткой 

ручкой; кочерги топочные; круги точильные [ручные инструменты]; круги 

наждачные; кувалды; культиваторы для прополки крупных сорняков [ручные 

инструменты]; кусторезы; лапы костыльные [ручные инструменты];  ледорубы; 

лезвия [ручные инструменты]; лезвия для калевок; лезвия для рубанков; лобзики; 

ломы; лопатки [садоводство] / совки [садоводство]; лопаты [ручные инструменты]; 

мастихины; метчики [ручные инструменты]; мехи для камина [ручные 

инструменты]; молотки [ручные инструменты]; молотки гладильные [ручные 

инструменты]; молотки гладильные [ручные инструменты]; молотки для работы с 

камнем; молотки камнетесные; молотки клепальные [ручные инструменты]; мотыги; 

мотыги для обработки виноградников [ручные инструменты]; молотки аварийные; 

надфили; наконечники сменные [ручные инструменты]; напильники [инструменты]; 

напильники наждачные; насосы ручные; насосы воздушные с ручным приводом; 

овощерезки ручные; овощерезки спиральные с ручным приводом; овощерезки 

ручные; оселки; очистители кукурузных початков с ручным приводом; орудия 

сельскохозяйственные с ручным приводом; отвертки неэлектрические; палочки для 

смешивания краски; патроны сверлильные [ручные инструменты]; патроны для 

разверток; перфораторы [ручные инструменты]; песты для растирания [ручные 

инструменты]; пилы [ручные инструменты]; пилы лучковые; пилки наждачные 

картонные; пистолеты [ручные инструменты]; плашки [ручные инструменты]; 

плодосъемники [ручные инструменты]; полотна режущие; полотна пил [части 



ручных инструментов]; пояса-держатели ручного инструмента; пистолеты для 

заделки швов, неэлектрические / пистолы для шовного герметика, неэлектрические; 

пистолеты ручные для выдавливания мастик; приспособления чесальные [ручные 

инструменты]; приспособления для гофрирования ткани; приспособления для 

снятия шкур животных; проволока натяжная [ручной инструмент]; пульверизатор 

для инсектицидов [ручные инструменты]; пробойники; процессоры кухонные с 

ручным приводом; пробойники для выбивания шплинтов; развертки; 

разбрызгиватели инсектицидов; рамки для ручных пил или ножовок; рамы пил; 

рашпили [ручные инструменты]; резаки для очистки поверхности [ручные 

инструменты]; резцы гравировальные [ручные инструменты]; резцы фрезерные 

[ручные инструменты]; рубанки; ручки для кос; ручки для ручных инструментов с 

ручным приводом; рычаги; сверла [части ручных инструментов]; сверла для 

полостей [части ручных инструментов]; секаторы; серпетки; серпы; скобели; 

скребки [ручные инструменты]; скребки для лыж; стамески; стамески для 

конопачения; стамески полукруглые; ступы для растирания; стусла [ручной 

инструмент]; тавра; тесаки; тесла [инструменты]; тиски; тиски верстачные 

[инструменты ручные]; топорики [ручные инструменты]; топоры; топоры для 

выдалбливания пазов [гнезд]; трамбовки [ручные инструменты]; трамбовки для 

уплотнения грунта [ручные инструменты]; труборезы [ручные инструменты]; тяпки 

[ручные инструменты]; утюги; угольники [ручные инструменты]; удлинители 

воротков для метчиков; устройства для тиснения [ручные инструменты]; устройства 

натяжные для металлических проводов [ручные инструменты]; устройства для 

уничтожения вредителей растений ручные; устройства натяжные металлических 

лент [ручные инструменты]; утюги [неэлектрические, ручные инструменты]; 

фрукторезки с ручным приводом; храповики [ручные инструменты];  шаберы 

[ручные инструменты]; шилья; шпатели [ручные инструменты]; шпатели для 

художников; швабры паровые; шланги пылесосов; щетки для пылесосов; штыри; 

щипцы», которые также относятся к орудиям труда, инструментам, ручным орудиям 

(и частям данных товаров). Указанные товары однородны по роду (ручные орудия и 



инструменты, ручные инструменты и приспособления), назначению, кругу 

потребителей, условиям реализации.  

Товары 08 класса МКТУ «холодное оружие» знака (1), товары 08 класса 

МКТУ «armes blanches» («холодное оружие») знака (2), товары 08 класса МКТУ 

«side arms, other than firearms» («холодное оружие») знака (3) идентичны или 

однородны ввиду соотнесения их как род-вид с товарами 08 класса МКТУ 

«гарпуны; гарпуны для рыбной ловли; дубинки полицейские; кастеты; кинжалы; 

мечи / шпаги; ножны для холодного оружия; холодное оружие; палаши / сабли / 

шашки» оспариваемой регистрации.          

Правовая охрана знака (3) распространяется на товары 08 класса МКТУ 

«manicure set; pedicure set; hair-removing tweezers» («маникюрный набор; 

педикюрный набор; пинцеты для удаления волос»). Оспариваемый знак 

зарегистрирован для товаров 08 класса МКТУ «наборы маникюрных инструментов; 

наборы маникюрных инструментов электрические; наборы педикюрных 

инструментов; пилочки для ногтей; пилочки для ногтей электрические; пинцеты; 

пинцеты эпиляционные; приспособления полировальные для ногтей электрические 

и неэлектрические; щипцы для удаления заусенцев». Однородность данных видов 

товаров 08 класса МКТУ не вызывает сомнений ввиду отнесения их к одной 

родовой группе – инструменты и наборы для ухода за ногтями. По мнению 

коллегии, однородными являются и все вышеперечисленные товары 08 класса 

МКТУ, а также товары 08 класса МКТУ «щипчики для загибания ресниц», 

поскольку могут иметь совместную встречаемость в гражданском обороте, могут 

быть изготовлены из одних материалов.    

Однородными признаются и товары 08 класса МКТУ «clippers (hand 

instruments); scissors» (инструменты для стрижки (ручные инструменты); ножницы») 

знака (3), а также товары 08 класса МКТУ «приспособления для завивки волос; 

приборы; приборы для плетения волос электрические» оспариваемый регистрации. 

Однородность данных видов обусловлена возможностью их взаимодополнения, 

совместного производства и использования.    



Товары 08 класса МКТУ «non-electric can-openers» (ножи консервные 

неэлектрические) знака (3) однородны с товарами 08 класса МКТУ «штопоры для 

бутылок ручные». Упомянутые виды товаров могут быть изготовлены на одном 

предприятии, с применением одинаковых материалов, а также реализовываться и 

использоваться совместно.     

Коллегия соглашается с доводами возражения об однородности товаров 09 

класса МКТУ  «таймеры [часы песочные] для варки» c товарами 21 класса МКТУ 

«non electric utensils and containers for household or kitchen use» («неэлектрическая 

утварь и контейнеры для домашнего или кухонного использования»), которые 

соотносятся между собой как род-вид и, следовательно, являются однородными.  

Кроме того, обоснованными являются и доводы возражения, касающиеся 

однородности товаров 09 класса МКТУ «обеспечение программное загружаемое, 

являющееся медицинских устройством», а также товары 10 класса МКТУ «appareils 

chirurgicaux, médicaux, dentaires et vétérinaires» («приборы хирургические, 

медицинские, стоматологические и ветеринарные»). Так, большое количество 

современного медицинского и стоматологического оборудования представляют 

собой  комплексные системы, включающие как медицинские инструменты, так и 

компьютеры, мониторы, программное обеспечение и прочие устройства, 

работающие с такими медицинскими инструментами и приборами, что порождает 

вероятность совместного использования сравниваемых товаров. Следует отметить 

также, что сравниваемые товары относятся к одному роду товаров – медицинские 

устройства, которые имеют один круг потребителей (медицинские учреждения и 

сотрудники), могут иметь одинаковые каналы реализации.  

Представляются обоснованными доводы возражения и об однородности 

товаров 09 класса МКТУ «устройства для резки пленки» оспариваемой регистрации, 

а также 02 класса МКТУ регистраций (1-3), относящихся к инструментам, включая 

режущие инструменты. Однородность сравниваемых товаров обусловлена тем, что 

они относятся к одному общему роду товаров и имеют одинаковое назначение – 

устройства для резки.    



Что касается однородности услуг 35 класса МКТУ оспариваемой и 

противопоставленной (3) регистраций, коллегией было установлено следующее. 

Правовая охрана знаку (3) предоставлена в отношении услуг 35 класса МКТУ 

«presentation of goods, particularly cutlery, leather goods, tableware, fabrics, on all 

communication media for retail purposes, direct mail advertising (leaflets, prospectuses, 

printed matter, samples), organization of trade fairs and exhibitions for commercial or 

advertising purposes» («презентация товаров, в частности столовых приборов, 

кожгалантереи, посуды, тканей, на всех средствах массовой информации для целей 

розничной торговли, прямая почтовая реклама (листовки, проспекты, печатная 

продукция, образцы), организация торговых ярмарок и выставок в коммерческих 

или рекламных целях»), относящиеся к такому роду услуг как «продвижение 

товаров». Под продвижением товаров следует понимать совокупность мер, усилий, 

действий, предпринимаемых в целях повышения спроса на товары, увеличение их 

сбыта, расширения рыночного поля товаров. 

Вместе с тем необходимо констатировать, что к вышеуказанному роду услуг 

можно отнести также информационные услуги в сфере бизнеса, приведенные в 

перечне 35 класса МКТУ, поскольку деловая информация – это сведения о 

финансовой стороне деятельности предприятия, планы деятельности и развития 

предприятия, то есть широкий спектр информации, так или иначе связанной с 

ведением бизнеса, в частности, представляемой производителям товаров и услуг в 

целях эффективной организации их коммерческой деятельности, а также 

потребителям товаров и услуг, в целях оптимального выбора производителей 

товаров и услуг для вложения средств, а, следовательно, продвижение товаров и 

создание их широкой известности являются назначением услуг, связанных с 

предоставлением деловой информации. Размещение информации о товарах также 

имеет своей целью привлечение внимания к объекту рекламирования и может 

рассматриваться как реклама этого товара. 

Маркетинговые исследования, услуги по изучению рынка и т.п. услуги 

представляют собой анализ данных, позволяющих получить информацию, 



необходимую для успешной разработки, производства и доведения до покупателя 

товаров и услуг, предоставляющих для него ценность (http://www.glossary.ru). 

Целью маркетинговых исследований является помощь предприятию по 

определению возможности массового производства товаров или услуг, по 

установлению иерархии характеристик товаров или услуг, способных обеспечить 

успех на рынке, по проведению анализа типологий и мотиваций имеющейся 

потенциальной клиентуры, по определению цены и оптимальных условий продажи 

товаров и услуг.  

Данная правовая позиция отражена, в частности, в решении Суда по 

интеллектуальным правам от 16.07.2018 по делу №СИП-469/2017. 

Посредническая деятельность реализуется по договорам поручения, комиссии, 

агентским. Целью таких услуг является выполнение определенных действий по 

поручению и за счет другой стороны. Чаще всего поручение касается купли- 

продажи товаров, что позволяет отнести посредническую деятельность также и к 

деятельности по продвижению товаров третьих лиц. 

Таким образом, услуги 35 класса МКТУ «агентства по импорту-экспорту; 

агентства по коммерческой информации; агентства рекламные; анализ 

себестоимости; аренда кассовых аппаратов; аренда площадей для размещения 

рекламы; ведение автоматизированных баз данных; ведение бухгалтерских 

документов; выписка счетов; демонстрация товаров; изучение общественного 

мнения; изучение рынка; исследования в области бизнеса; исследования 

конъюнктурные; исследования маркетинговые; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий в рекламе; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий связей с общественностью; макетирование рекламы; 

маркетинг; маркетинг в части публикаций программного обеспечения; маркетинг 

влияния; маркетинг целевой; написание рекламных текстов; написание текстов 

рекламных сценариев; обновление и поддержание информации в регистрах; 

обновление и поддержка информации в электронных базах данных; обновление 

рекламных материалов; обработка текста; организация выставок в коммерческих 

или рекламных целях; организация показов мод в рекламных целях; организация 



торговых ярмарок; оформление витрин; оценка коммерческой деятельности; 

подготовка исследований рентабельности бизнеса; подготовка платежных 

документов; поиск информации в компьютерных файлах для третьих лиц; 

посредничество коммерческое; предоставление деловой информации; 

предоставление деловой информации через веб-сайты; предоставление информации 

в области деловых и коммерческих контактов; предоставление коммерческой 

информации и консультаций потребителям по вопросам выбора товаров и услуг; 

предоставление места для онлайн-продаж покупателям и продавцам товаров и услуг 

/ предоставление торговых интернет-площадок покупателям и продавцам товаров и 

услуг; предоставление отзывов пользователей в коммерческих или рекламных 

целях; предоставление перечня веб-сайтов с коммерческой или рекламной целью; 

предоставление рейтингов пользователей в коммерческих или рекламных целях; 

презентация товаров на всех медиасредствах с целью розничной продажи; 

проведение аукционов; проведение коммерческих мероприятий; прогнозирование 

экономическое; продвижение продаж для третьих лиц; продвижение товаров и услуг 

через спонсорство спортивных мероприятий; продвижение товаров через лидеров 

мнений; производство программ телемагазинов; производство рекламных фильмов; 

прокат рекламного времени в средствах массовой информации; прокат рекламных 

материалов; прокат рекламных щитов; прокат торговых автоматов; прокат торговых 

стендов / прокат торговых стоек; профилирование потребителей в коммерческих 

или маркетинговых целях; публикация рекламных текстов; радиореклама; 

разработка рекламных концепций; расклейка афиш; распространение образцов; 

распространение рекламных материалов; рассылка рекламных материалов прямая 

почтовая; реклама; реклама интерактивная в компьютерной сети; реклама наружная; 

реклама почтой; реклама телевизионная; сбор и предоставление статистических 

данных; сбор информации в компьютерных базах данных; сведения о деловых 

операциях; систематизация информации в компьютерных базах данных; 

согласование и заключение коммерческих операций для третьих лиц; составление 

информационных индексов в коммерческих или рекламных целях; составление 

отчетов о счетах; телемаркетинг; управление коммерческое лицензиями на товары и 



услуги для третьих лиц; управление коммерческое программами возмещения 

расходов для третьих лиц; управление потребительской лояльностью; управление 

программами часто путешествующих; управление процессами обработки заказов 

товаров; услуги PPC / услуги рекламные "оплата за клик"; услуги в области 

общественных отношений; услуги коммерческого лоббирования; услуги 

конкурентной разведки; услуги лидогенерации; услуги манекенщиков для рекламы 

или продвижения товаров; услуги по исследованию рынка; услуги по оптовой 

торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги по поисковой оптимизации продвижения 

продаж; услуги по розничной торговле произведениями искусства, предоставляемые 

художественными галереями; услуги по розничной торговле фармацевтическими, 

ветеринарными, гигиеническими препаратами и медицинскими принадлежностями; 

услуги по розничной торговле хлебобулочными изделиями; услуги по составлению 

перечня подарков; услуги по сравнению цен; услуги рекламные по созданию 

фирменного стиля для третьих лиц; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка 

и обеспечение предпринимателей товарами]; продажа оптовая и розничная товаров, 

в том числе через Интернет», также могут быть отнесены к общему понятию 

«продвижение товаров», а, значит, их следует признать однородными всем услугам 

35 класса МКТУ противопоставленного знака (3), которые также относятся к 

продвижению товаров. 

 Вместе с тем, коллегия не соглашается с доводами возражения об 

однородности услуг 35 класса МКТУ оспариваемой регистрации по отношению ко 

всем товарам 06, 08, 10, 21, 24, 25, 28 классов МКТУ. Так, в рассматриваемом случае  

следует руководствоваться выработанными Судом по интеллектуальным правам 

правовыми подходами, согласно которым услуги 35 класса МКТУ могут быть 

признаны однородными товарам в том случае, если термины, обозначающие услуги 

по продаже товаров, содержат уточнения по ассортименту реализуемых товаров или 

по сфере деятельности. Вместе с тем услуги без таких уточнений, по общему 

правилу, однородными товарам не являются (см. например, постановление Суда по 

интеллектуальным правам от 05.03.2020 по делу № СИП-243/2020). Поскольку 



услуги 35 класса МКТУ не содержат уточнений, относящихся к товарам 06, 08, 10, 

21, 24, 25, 28 классов МКТУ и, следовательно, не являются однородными между 

собой.  

Правовая охрана товарного знака по свидетельству №901555 оспаривается в 

отношении услуг 37 класса МКТУ «восстановление одежды / обновление одежды; 

дезинфекция хирургических инструментов; заточка ножей; облучение медицинских 

инструментов; стерилизация медицинских инструментов».  

Действительно, однородными между собой могут быть признаны услуги 37 

класса МКТУ «восстановление одежды / обновление одежды» оспариваемой 

регистрации и товары 25 класса МКТУ «одежда; обувь; головные уборы» знака (2), 

поскольку данные виды услуг могут оказываться одним лицом. Необходимо 

отметить, что оспариваемые услуги оказываются непосредственно в отношении 

товаров 25 класса МКТУ, вследствие чего у потребителя могут создаться 

правдоподобные представления с единым источником их происхождения. В пользу 

однородности данных видов товаров свидетельствует факт совместного оказания 

услуг по восстановлению, обновлению и производству одежды.  

Вместе с тем, производство товаров 10 класса МКТУ «приборы и 

инструменты хирургические, медицинские, стоматологические и ветеринарные» 

оспариваемого знака представляет собой самостоятельный вид деятельности, никак 

не связанный с дезинфекцией хирургических инструментов, облучением 

медицинских инструментов, стерилизацией медицинских инструментов, 

содержащихся в перечне знака (2). Материалами возражения не доказана 

возможность производства данных видов товаров и оказание соответствующих 

услуг одним лицом.   

Услуги 37 класса МКТУ «заточка ножей» оспариваемой регистрации также не 

однородны товарам 08 класса МКТУ «ножевые изделия; ножи; ножи-секачи; 

шинковки (ножи); ножи консервные электрические» знаков (1-3). Данные виды 

деятельности самостоятельны и независимы. Лица, осуществляющие производство 

ножей, а также лица, оказывающие услуги по их заточку, различны. Материалами 



возражения не доказано наличие предпосылок для смешения данных видов 

деятельности в гражданском обороте.   

Таким образом, проведенный анализ показал, что оспариваемый товарный 

знак сходен до степени смешения с противопоставленными ему знаками в 

отношении части товаров и услуг 07 и 09 классов МКТУ, и, следовательно, в 

отношении упомянутых по тексту заключения товаров не соответствует 

требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса. 

При этом, наличие серии знаков лица, подавшего возражение, усиливает 

вероятность смешения сравниваемых знаков в гражданском обороте Российской 

Федерации.  

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

удовлетворить возражение, поступившее 06.03.2023, признать 

предоставление правовой охраны товарному знаку по свидетельству №901555 

недействительным в отношении товаров 07 класса МКТУ «аппараты 

паяльные электрические; верстаки пильные [части машин]; гарнитуры 

игольчатые [части кардных машин]; гвоздодеры электрические; головки 

сверлильные [детали машин]; грабли механические; держатели для режущих 

инструментов машин, станков; дернорезы; долота для машин; дрели ручные 

электрические; дробилки кухонные электрические; зубья для грабельных 

машин; измельчители кухонные электрические; измельчители овощей 

электрические / овощерезки электрические; инструменты [детали машин]; 

инструменты для заточки кантов лыж электрические / канторезы 

электрические; инструменты ручные, за исключением инструментов с ручным 

приводом; инструменты сельскохозяйственные, за исключением инструментов 

с ручным приводом; кабели управления машинами или двигателями; 

кабестаны; косилки; кофемолки, за исключением ручных; круги точильные 

[детали машин] / круги шлифовальные [детали машин]; лебедки; лезвия 

[детали машин]; лемехи плужные; маслобойки; машинки для стрижки 

животных; машины для заточки лезвий / машины для заточки резцов; 



машины для нарезания сыра электрические; машины для очистки плодов и 

овощей; машины для подрезания кожи / машины для подшлифовывания 

кожи; машины для прополки; машины для резки кровельной черепицы; 

машины для резки хлеба; машины для чистки овощей электрические; машины 

и устройства для уборки электрические; машины и устройства для чистки 

ковров электрические; машины и устройства полировальные [электрические]; 

машины кухонные электрические; машины овощепротирочные; машины 

отрезные; машины почвообрабатывающие для сельскохозяйственных целей; 

машины резальные; машины сельскохозяйственные; машины стригальные; 

машины тестомесильные механические; мельницы бытовые, за исключением 

мельниц с ручным приводом; мельницы для перца, за исключением мельниц с 

ручным приводом; мешалки бытовые для эмульгирования электрические; 

мешки для пылесосов; мясорубки электрические; насадки всасывающие для 

пылесосов; насадки к пылесосам для разбрызгивания ароматических и 

дезинфицирующих веществ; ножи консервные электрические; ножи косилок; 

ножи соломорезок; ножи электрические; ножи, являющиеся частями машин; 

ножницы слесарные электрические; ножницы электрические; овощерезки 

спиральные электрические; пилы [машины]; пилы цепные; плуги; полотна 

пильные [детали машин, станков]; прессы для вина; прессы для фруктов 

бытовые электрические; процессоры кухонные электрические; пылесосы; 

пылесосы бесконтактные стационарные; резаки газовые; резцедержатели 

[детали машин]; сбивалки бытовые электрические; сепараторы молочные; 

скребки для прочистки труб; соковыжималки электрические; соломорезки; 

стеклорезы алмазные [детали машин]; устройства для приготовления 

напитков электромеханические; устройства для приготовления пищевых 

продуктов электромеханические; швабры паровые; шланги пылесосов; 

шуруповерты электрические; щетки для пылесосов», товаров 08 класса МКТУ 

«алмазы для резки стекла [части ручных инструментов]; аппараты для 

татуировки; аппараты лазерные для удаления волос, за исключением 

используемых для медицинских целей; бритвы электрические и 



неэлектрические; бруски точильные; бруски точильные для кос; буравчики 

[ручные инструменты]; буравы; буры [ручные инструменты]; буры для 

плотницких работ; бучарды / долота каменотесные; вилки для прополки 

[ручные инструменты]; вилки разделочные; вилки столовые; вилы 

сельскохозяйственные [ручные инструменты]; газонокосилки [ручные 

инструменты]; гарпуны; гарпуны для рыбной ловли; гвоздодеры ручные; 

грабли [ручные инструменты]; грабли для ухода за гольф-дорожками; 

державки, используемые при резании [ручные инструменты]; держатели 

оселков; долота [ручные инструменты]; долота для скульпторов; домкраты 

ручные; дрели с ручным приводом; дубинки полицейские; зажимы для 

плотницких работ; заступы [ручные инструменты]; зензубели; зубила; иглы 

гравировальные; иглы для татуировок; изделия ножевые; изделия режущие 

[ручные инструменты]; измельчители, являющиеся ножами; инвентарь 

садово-огородный с ручным приводом; инструменты абразивные [ручные 

инструменты]; инструменты для выбивания номеров; инструменты для 

гофрирования; инструменты для декантации жидкости [ручные инструменты]; 

инструменты для депиляций неэлектрические и электрические; инструменты 

для заточки; инструменты для заточки режущих кромок; инструменты для 

клеймения скота; инструменты для обрезания ногтей электрические или 

неэлектрические; инструменты для открывания устриц; инструменты для 

полирования; инструменты для прокалывания ушей; инструменты для резки 

труб; инструменты для снятия изоляции [ручные инструменты]; инструменты 

клепальные [ручные инструменты]; инструменты развальцовочные [ручные 

инструменты]; инструменты режущие; инструменты режущие [ручные 

инструменты]; инструменты ручные для заточки кантов лыж / канторезы 

ручные; инструменты ручные с ручным приводом; инструменты стерильные 

для пирсинга; инструменты штамповочные [ручные инструменты]; кайла 

[ручные инструменты]; камни точильные; кастеты; кельмы; кернеры [ручные 

инструменты]; кинжалы; кирки; киянки [ручные инструменты]; клещи; 

клещи дыропробивные [ручные инструменты]; клинки; клуппы; ключи 



[ручные инструменты]; ключи гаечные [ручные инструменты]; ковши [ручные 

инструменты]; ковши литейные [ручные инструменты]; когти для мяса; 

коловороты; колодки обувные [для ручного пошива]; кольца для кос; 

компостеры билетные; копатели [ручные инструменты]; копры [ручные 

инструменты]; косы; косы с короткой ручкой; кочерги топочные; круги 

наждачные; круги точильные [ручные инструменты]; кувалды; культиваторы 

для прополки крупных сорняков [ручные инструменты]; кусачки для ногтей / 

щипцы для ногтей; кусторезы; лапы костыльные [ручные инструменты]; 

ледорубы; лезвия [ручные инструменты]; лезвия бритвенные; лезвия для 

калевок; лезвия для рубанков; лобзики; ложки; ложки, вилки и ножи столовые 

детские; ложки, вилки и ножи столовые пластиковые; ломы; лопатки 

[садоводство] / совки [садоводство]; лопаты [ручные инструменты]; 

мастихины; мачете; машинки для стрижки бороды; машинки для стрижки 

волос электрические и неэлектрические для личного пользования; машинки 

для стрижки животных [ручные инструменты]; метчики [ручные 

инструменты]; мехи для камина [ручные инструменты]; мечи / шпаги; 

молотки [ручные инструменты]; молотки аварийные; молотки гладильные 

[ручные инструменты]; молотки для работы с камнем; молотки камнетесные; 

молотки клепальные [ручные инструменты]; мотыги; мотыги для обработки 

виноградников [ручные инструменты]; наборы маникюрных инструментов; 

наборы маникюрных инструментов электрические; наборы педикюрных 

инструментов; надфили; наконечники сменные [ручные инструменты]; 

напильники [инструменты]; напильники наждачные; насосы воздушные с 

ручным приводом; насосы ручные; несессеры для бритвенных 

принадлежностей; ножи; ножи для мяса / ножи для разделки мяса / секачи, 

являющиеся ножами для мяса; ножи для нарезания сыра неэлектрические; 

ножи для нарезания фруктов; ножи для нарезания яиц неэлектрические; ножи 

для овощей; ножи для пиццы неэлектрические; ножи для снятия чешуи; ножи 

для творческого досуга [скальпели]; ножи для удаления сердцевины из плодов; 

ножи калевочные; ножи керамические; ножи консервные неэлектрические; 



ножи копытные; ножи многофункциональные; ножи окулировочные; ножи 

охотничьи; ножи перочинные; ножи прививочные [ручные инструменты]; 

ножи разделочные; ножи роликовые [ручные инструменты]; ножи с 

выдвижными лезвиями; ножи садовые кривые; ножи сапожные; ножи-секачи; 

ножницы; ножницы для обрезания фитилей; ножницы для резки плотных 

материалов / ножницы слесарные; ножницы для стрижки скота; ножницы 

садовые; ножницы садовые кривые; ножницы стригальные [ручные 

инструменты]; ножны для холодного оружия; овощерезки мандолина; 

овощерезки ручные; овощерезки спиральные с ручным приводом; 

овощечистки ручные; орудия сельскохозяйственные с ручным приводом; 

оружие холодное; оселки; отвертки неэлектрические; очистители кукурузных 

початков с ручным приводом; палаши / сабли / шашки; палочки для 

смешивания краски; патроны для разверток; патроны сверлильные [ручные 

инструменты]; перфораторы [ручные инструменты]; песты для растирания 

[ручные инструменты]; пилки наждачные картонные; пилочки для ногтей; 

пилочки для ногтей электрические; пилы [ручные инструменты]; пилы 

лучковые; пинцеты; пинцеты эпиляционные; пистолеты [ручные 

инструменты]; пистолеты для заделки швов, неэлектрические / пистолеты для 

шовного герметика, неэлектрические; пистолеты ручные для выдавливания 

мастик; плашки [ручные инструменты]; плодосъемники [ручные 

инструменты]; полотна пил [части ручных инструментов]; полотна режущие; 

пояса-держатели ручного инструмента; приборы для плетения волос 

электрические; приборы столовые [ножи, вилки и ложки]; приспособления для 

гофрирования ткани; приспособления для завивки волос ручные 

неэлектрические; приспособления для резки овощей; приспособления для 

сбора монет; приспособления для снятия шкур животных; приспособления 

полировальные для ногтей электрические или неэлектрические; 

приспособления чесальные [ручные инструменты]; пробойники; пробойники 

для выбивания шплинтов; проволока протяжная [ручной инструмент]; 

процессоры кухонные с ручным приводом; пуансоны [ручные инструменты]; 



пульверизаторы для инсектицидов [ручные инструменты]; разбрызгиватели 

инсектицидов; развертки; рамки для ручных пил или ножовок; рамы пил; 

рашпили [ручные инструменты]; резаки для очистки поверхности [ручные 

инструменты]; резцы гравировальные [ручные инструменты]; резцы 

фрезерные [ручные инструменты]; ремни для правки бритв; ремни для правки 

бритв кожаные; рубанки; ручки для кос; ручки для ножей; ручки для ручных 

инструментов с ручным приводом; рычаги; свайки морские; сверла [части 

ручных инструментов]; сверла для полостей [части ручных инструментов]; 

секаторы; серебро столовое [ножи, вилки и ложки]; серпетки; серпы; скобели; 

скребки [ручные инструменты]; скребки для лыж; стамески; стамески для 

конопачения; стамески полукруглые [ручные инструменты]; ступы для 

растирания [ручные инструменты]; стусла [ручной инструмент]; тавра; тесаки; 

тесла [инструменты]; тиски; тиски верстачные [инструменты ручные]; 

топорики [ручные инструменты]; топоры; топоры для выдалбливания пазов 

[гнезд]; трамбовки [ручные инструменты]; трамбовки для уплотнения грунта 

[ручные инструменты]; труборезы [ручные инструменты]; тяпки [ручные 

инструменты]; угольники [ручные инструменты]; удлинители воротков для 

метчиков; устройства для тиснения [ручные инструменты]; устройства для 

уничтожения вредителей растений ручные; устройства натяжные для 

металлических проводов [ручные инструменты]; устройства натяжные 

металлических лент [ручные инструменты]; утюги; утюги [неэлектрические, 

ручные инструменты]; фрукторезки с ручным приводом; футляры для бритв; 

храповики [ручные инструменты]; шаберы [ручные инструменты]; шилья; 

шпатели [ручные инструменты]; шпатели для художников; штопоры для 

бутылок ручные; штыри; щипцы; щипцы для завивки волос; щипцы для 

удаления заусенцев; щипчики для загибания ресниц», товаров 09 класса МКТУ 

«обеспечение программное загружаемое, являющееся медицинским 

устройством; таймеры [часы песочные] для варки яиц; устройства для резки 

пленки», услуг 35 класса МКТУ «агентства по импорту-экспорту; агентства по 

коммерческой информации; агентства рекламные; анализ себестоимости; 



аренда кассовых аппаратов; аренда площадей для размещения рекламы; 

ведение автоматизированных баз данных; ведение бухгалтерских документов; 

выписка счетов; демонстрация товаров; изучение общественного мнения; 

изучение рынка; исследования в области бизнеса; исследования 

конъюнктурные; исследования маркетинговые; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий в рекламе; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий связей с общественностью; макетирование 

рекламы; маркетинг; маркетинг в части публикаций программного 

обеспечения; маркетинг влияния; маркетинг целевой; написание рекламных 

текстов; написание текстов рекламных сценариев; обновление и поддержание 

информации в регистрах; обновление и поддержка информации в электронных 

базах данных; обновление рекламных материалов; обработка текста; 

организация выставок в коммерческих или рекламных целях; организация 

показов мод в рекламных целях; организация торговых ярмарок; оформление 

витрин; оценка коммерческой деятельности; подготовка исследований 

рентабельности бизнеса; подготовка платежных документов; поиск 

информации в компьютерных файлах для третьих лиц; посредничество 

коммерческое; предоставление деловой информации; предоставление деловой 

информации через веб-сайты; предоставление информации в области деловых 

и коммерческих контактов; предоставление коммерческой информации и 

консультаций потребителям по вопросам выбора товаров и услуг; 

предоставление места для онлайн-продаж покупателям и продавцам товаров и 

услуг / предоставление торговых интернет-площадок покупателям и 

продавцам товаров и услуг; предоставление отзывов пользователей в 

коммерческих или рекламных целях; предоставление перечня веб-сайтов с 

коммерческой или рекламной целью; предоставление рейтингов пользователей 

в коммерческих или рекламных целях; презентация товаров на всех 

медиасредствах с целью розничной продажи; проведение аукционов; 

проведение коммерческих мероприятий; прогнозирование экономическое; 

продвижение продаж для третьих лиц; продвижение товаров и услуг через 



спонсорство спортивных мероприятий; продвижение товаров через лидеров 

мнений; производство программ телемагазинов; производство рекламных 

фильмов; прокат рекламного времени в средствах массовой информации; 

прокат рекламных материалов; прокат рекламных щитов; прокат торговых 

автоматов; прокат торговых стендов / прокат торговых стоек; профилирование 

потребителей в коммерческих или маркетинговых целях; публикация 

рекламных текстов; радиореклама; разработка рекламных концепций; 

расклейка афиш; распространение образцов; распространение рекламных 

материалов; рассылка рекламных материалов прямая почтовая; реклама; 

реклама интерактивная в компьютерной сети; реклама наружная; реклама 

почтой; реклама телевизионная; сбор и предоставление статистических 

данных; сбор информации в компьютерных базах данных; сведения о деловых 

операциях; систематизация информации в компьютерных базах данных; 

согласование и заключение коммерческих операций для третьих лиц; 

составление информационных индексов в коммерческих или рекламных 

целях; составление отчетов о счетах; телемаркетинг; управление коммерческое 

лицензиями на товары и услуги для третьих лиц; управление коммерческое 

программами возмещения расходов для третьих лиц; управление 

потребительской лояльностью; управление программами часто 

путешествующих; управление процессами обработки заказов товаров; услуги 

PPC / услуги рекламные "оплата за клик"; услуги в области общественных 

отношений; услуги коммерческого лоббирования; услуги конкурентной 

разведки; услуги лидогенерации; услуги манекенщиков для рекламы или 

продвижения товаров; услуги по исследованию рынка; услуги по оптовой 

торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами 

и медицинскими принадлежностями; услуги по поисковой оптимизации 

продвижения продаж; услуги по розничной торговле произведениями 

искусства, предоставляемые художественными галереями; услуги по 

розничной торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими 

препаратами и медицинскими принадлежностями; услуги по розничной 



торговле хлебобулочными изделиями; услуги по составлению перечня 

подарков; услуги по сравнению цен; услуги рекламные по созданию 

фирменного стиля для третьих лиц; услуги снабженческие для третьих лиц 

[закупка и обеспечение предпринимателей товарами]; продажа оптовая и 

розничная товаров, в том числе через Интернет», услуг 37 класса МКТУ 

«восстановление одежды / обновление одежды». 

 

 


